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Declaraţie scrisă privind valoarea cărţii în cultura europeană şi necesitatea unei 
susţineri financiare a acesteia

Parlamentul European,

– având în vedere articolul 151 din tratat (Titlul XII - Cultura)

– având în vedere articolul 116 din Regulamentul de procedură,

A. luând în considerare rezoluţia Parlamentului European (201/2061(INI)), importanţa 
culturii pentru noile generaţii şi a formării continue într-o societate lărgită, precum şi 
efectul globalizării, care subminează principiul „unităţii în diversitate”, fundament al 
politicilor UE;

B. întrucât, pentru a face faţă noilor provocări, sunt necesare informaţii şi capacitate critică 
pentru a le evalua; întrucât, pentru ca cetăţenia europeană să devină o realitate, diferitele 
culturi trebuie să coexiste şi să dialogheze; întrucât cunoaşterea şi lectura ne oferă 
adevărata libertate;

1. invită statele membre şi Comisia să promoveze rolul cultural al familiei, şcolii şi societăţii 
în deschiderea tinerilor către lectură; să aloce resurse suficiente pentru promovarea cărţii 
şi să ofere avantaje fiscale; să promoveze, în decursul Anului dialogului intercultural, 
iniţiative privind circulaţia ideilor şi a conţinuturilor culturale şi în limbi mai puţin 
difuzate, care contribuie la consolidarea identităţii europene;

2. invită Comisia să promoveze, conform Agendei de la Lisabona, întreprinderea unor 
măsuri în favoarea IMM-urilor cu tradiţie familială şi valoare istorică pentru statele 
membre, precum şi utilizarea unor tehnologii capabile să concureze piaţa SUA, care oferă 
preţuri cu 20-50% mai mici; invită statele membre să aloce resurse mai importante pentru 
traduceri, resurse care sunt actualmente limitate la 1,5 milioane EUR, ceea ce este 
insuficient pentru a răspunde tuturor solicitărilor statelor membre UE şi ale ţărilor 
candidate;

3. încredinţează Preşedintelui sarcina de a transmite prezenta declaraţie, însoţită de numele 
semnatarilor, Consiliului şi Comisiei.


